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Danny Joncas (Francopresse) 


OTTAWA — Une nouvelle étape a été 
franchie, le jeudi 14 mai, dans la bataille 
juridique opposant la Commission sco- 
laire francophone du Yukon (CSFY) au 
gouvernement territorial. Cette fois, c’est 
le plus haut tribunal du pays, la Cour 
suprême du Canada, qui s’est prononcé 
dans cette cause, renvoyant les deux 
parties à la case départ. 

Depuis le dépôt d’un premier recours 
judiciaire de la CSFY contre le minis- 
tère de l'Éducation du Yukon, en 2009, 
ce dossier a connu plus que son lot de 
rebondissements, le plus étrange étant 
sans aucun doute la remise en question 
de l’impartialité du juge Vital Ouellette, 
de la Cour suprême du Yukon. Compte 
tenu du fait que le juge Ouellette avait 
antérieurement milité pour les droits 
des francophones, la Cour d’appel du 
Yukon a déterminé, en février 2014, que 
le magistrat affichait un parti pris envers 
la communauté franco-yukonnaise. 

Dans la décision que vient de rendre 
la Cour suprême du Canada, on soulève 
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Rivière Skages, fin de semaine du 16 mai. ado peu de la rivière traverse différents écosystèmes avant d'arriver au lac Forêt ou marais, en ce nes 
la vie est partout. Ce sont ces grues qui font une danse nuptiale, ce vison qui se sauve à notre approche, ce pygargue à tête blanche qui nous survole… 


et ces poissons qui crachent sur nos appâts. (Denis Lord) 





Gestion scolaire au Yukon 


les mêmes craintes, confirmant ainsi le 
jugement de la Cour d’appel du Yukon 

«Outreles commentaires désobligeants 
et irrespectueux que le juge (Ouellette) 
a fait envers l’avocat du Yukon, il 
s’est produit plusieurs incidents qui, 
lorsqu’examinés dans les circonstances du 
procès en entier, mênent inexorablement 
à cette conclusion (qu’ilexiste une crainte 
raisonnable de partialité) », tranche la 
Cour suprême. 

Ainsi, à la suite des rebondissements 
des dernières années, 1l allait de soi que 
la Cour suprême du Canada nous réserve 
elle aussi une surprise de taille, soit la 
recommandation de tenir un nouveau 
procés. 

Un nouveau procès permettrait d’éta- 
blir clairement qui de la CSFY ou du 
gouvernement du Yukon est responsable 
de déterminer quels élèves peuvent être 
admis dans la seule école francophone 
du territoire. Les leaders francophones 
jugent cet aspect essentiel à la survie des 
communautés, puisque les enfants d’im- 
migrants francophones sont considérés 
comme des enfants de non-ayants droit. 


Sur cette question, la Cour suprême 
entretient le mystère en statuant qu’en 
général, le gouvernement estresponsable 
d'établir les critères d'admission des 
enfants de non-ayants droit, mais que 
dans le cas des minorités linguistiques, 1l 
est possible que ce même gouvernement 
confère un « large pouvoir discrétion- 
naire » à une commission scolaire en ce 
qui concerne les critères d’admission. 


La suite des choses 

Aux yeux de la Fédération des com- 
munautés francophones et acadienne 
(FCFA) du Canada, le jugement de la 
Cour suprême constitue une invitation 
pour les communautés francophones à 
faire valoir leurs droits. L’organisme 
porte-parole des francophones vivant en 
situation minoritaire y voit une occasion 
de «revenir à la charge sur des questions 
de fond ». 

« Principalement, la Cour s’est 
contentée d’ordonner un nouveau procès 
dans cette affaire. Tout en reconnaissant 
que les questions de fond sont pertinentes, 
elle n’a pas tranché de façon définitive 
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Retour à la case départ 


sur celles-ci. Cela signifie que la porte 
reste ouverte pour porter à nouveau ces 
questions devant les tribunaux », avance 
la présidente de la FCFA, Marie-France 
Kenny. 

« Que la Cour suprême du Canada 
accorde aux francophones le droit de 
revenir à la charge pour faire reconnaître 
leurs droits linguistiques et la gestion des 
admissions est très positif pour toutes les 
communautés francophones en situation 
minoritaire à travers le Canada », 
renchérit l’avocat de la CSFY dans cette 
cause, Roger Lepage. 

Or, au sein de la communauté fran- 
co-yukonnaise, on se montre beaucoup 
moins enthousiaste à l’idée de se lancer 
dans de nouvelles procédures judiciaires 
face au gouvernement du Yukon. On 
indique qu’entamer un tel processus 
nécessite d’importants investissements 
en temps, en énergie et surtout, en argent. 

« La CSFY devra décider, en 
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Suite de la une 


consultation avec ses conseillers juridiques, s1 elle 
doit poursuivre le dossier en retournant en première 
instance, en tenant compte de l’importance des 
questions soulevées pour l’avenir de l’éducation 
francophone en milieu minoritaire, des coûts engendrés 
et des délais additionnels que cette démarche 
entraînerait », précise Ludovic Gouaillier, président 
de la CSEY. 

« Nous sommes consternés par la décision de la 
Cour suprême. Les questions des droits des services 
en français n’ont pas été résolues. Tout est en suspens. 
Demander à une petite communauté comme la nôtre de 
s’engager dans un deuxième procès n’est pas réaliste 





et freine son développement. Des millions ont ëêté 
dépensés et justice n’a pas été rendue », déplore pour sa 
part la présidente de l’ Association franco-yukonnaise, 
Angélique Bernard. 

Pour l’instant, la CSFY semble privilégier la négo- 
ciation directe avec le gouvernement territorial afin 
de réaliser quelques gains et d’en arriver à un terrain 
d’entente. 

« La CSFY reste disposée à discuter avec le 
gouvernement du Yukon afin de trouver des solutions 
négociées aux questions qui pourraient être soulevées 
lors d’un nouveau procès », confirme Ludovic Gouail- 
lier. 








Réactions à la décision de la Cour suprême du Canada 


La question des non- 





ayants droit en suspens 


Le cas du Yukon diffère de celui des TNO, affirme M° Lepage 


Denis Lord 


Déception, mais espoir malgré tout : la décision de 
la Cour suprême du Canada concernant les droits de 
la Commission scolaire francophone du Yukon suscite 
des sentiments et des 
analyses diverses. 

«Malheureusement, 
commente la présidente 
de la Commission sco- 
laire francophone des 
Territoires du Nord- 
Ouest (CSFTNO), Su- 
zette Montreuil, la Cour 
suprême du Canada 
mandate un nouveau 
procès Juridique à cause 
des actions, mais pas 
des affiliations, du juge 
Ouellette. C’est une 
décision pénible pour 
la Commission scolaire 
du Yukon qui espère 
sûrement que leur gou- 
vernement procédera 
avec leur promesse de 
bâtir une nouvelle école 
secondaire. » 

Selon Mme Mon- 
treuil, la Cour suprême 
n’a pas réglé la question 
des admissions des 
non-ayants droit. « La 
CSFTNO, souligne- 
t-elle, espère d’avoir 
son appel entendu pour 
clarifier un point qui 
est très important pour 
les conseils scolaires 
francophones à travers 
le pays. » 











Pouvoir conjoint 

L'avocat Roger Lepage défend la cause des com- 
missions scolaires francophones des Territoires du 
Nord-Ouest et du Yukon. Sans enthousiasme excessif, 
ses propos se veulent porteurs de nuances et d’espoir. 
M: Lepage reconnaît que la décision de la Cour suprême 
du Canada pourrait avoir un impact sur la cause de la 
CSFTNO, mais avance que le cas des Territoires du 
Nord-Ouest est différent de celui du Yukon. Quandiln’y 
a pas de délégation du pouvoir de gérer les admissions 
explique-t-il, une commission scolaire ne peut s’arroger 
unilatéralement ce pouvoir. Aux TNO, on ne dit pas 
que la Commission scolaire francophone a un pouvoir 
unilatéral. On reconnait le pouvoir au gouvernement, 
mais la Commission l’a aussi. Il y a une possibilité de 
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Me Roger Lepage 


gestion conjointe des admissions. 

C’est à la fin juin, rappelle M° Lepage, qu’on devrait 
savoir si la Cour suprême du Canada accepte d’entendre 
l’appel de la CSFTNO. Il rappelle que celle-c1 a dit 
que le Yukon n’a pas suffisamment assuré le respect 

de l’article 23, faisant 
obstacle à son objet. 








Justice réparatrice 

Dans sa décision sur 
le litige opposant le gou- 
vernement yukonnais à 
la commission scolaire 
francophone, la Cour 
suprême a abordé la 
notion de justice répa- 
ratrice, mais ne l’a pas 
appliquée à l’admission. 
Elle pourrait le faire dans 
le cas des TNO, spécule 
M° Lepage, en mettant 
de l’avant une interpré- 
tation large et libérale de 
l’article 23, qui facilite 
l’accès des immigrants 
à l’éducation en langue 
minoritaire. Le gouver- 
nement ténois, note-t-1l, 
reproche à la CSFTNO 
un trop grand nombre 
d’admissions de non- 
ayants droit à l’école Bo- 
réale de Hay River; mais 
il serait légitime qu’il 
fasse preuve d’ouverture 
pendant une douzaine 
d’années afin d’effacer 
100 ans d’interdiction 
de l’enseignement du 
français. 

Au-delà de la gestion 
des admissions, pour 
modifier dans la Charte les critères définissant celles- 
C1, 1l faudrait, dit M° Lepage, l’accord de sept des dix 
provinces. À défaut d’une telle démarche, rappelle 
l’avocat, l’Ontario et le Manitoba ont modifié leur loi 
sur l’éducation pour déléguer la gestion des admissions 
aux commissions scolaires francophones, qui font une 
interprétation moins stricte des critères d’admission. 
M° Lepage souhaite que les autres provinces et terri- 
toires agissent de même. 

Pourquoi les TNO s’entêtent-ils à dépenser de 
l’argent en procès pour limiter l’enseignement du fran- 
çais? C’est une question d’argent et de politique, selon 
MF Lepage. Les commissions scolaires anglophones de 
Hay River ne veulent pas que Boréale puisse admettre 
plus d’élèves à leur détriment. 
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Saison des incendies 

La saison des incendies est bel et bien enta- 
mée aux Territoire du Nord-Ouest. En date du 
19 mai, on dénombrait cinq foyers d’incendie 
dans le territoire, dont quatre actifs. Partout 
dans les régions du Slave Nord, du Slave Sud 
et du Dehcho, l’indice de risque d’incendie est 
considéré élevé ou extrême. 


Cambriolages 

Un homme a été arrêté à la suite d’une vague 
de cambriolages dans des commerces de Yel- 
lowknife. Scott Baks, 35 ans, originaires de la 
Colombie-Britannique, fait face à des accusations 
d’entrée par infraction, de vol et bris de caution. Il 
aurait commis des larcins à la pharmacie Shoppers 
Drug Mart, à l’épicerie Independent (centre-ville) 
etau Canadian Tire. Il aurait notamment volé des 
cartons de cigarette et deux téléviseurs. 


Pot en prison 

Une femme s’est fait pincer alors qu’elle 
tentait de faire entrer de la marijuana au Centre 
correctionnel du Slave Nord. Le 13 mai, les agents 
correctionnels ontremarqué l’activité suspecte de 
la dame qui rendait visite à un détenu. Tant elle 
que le détenu ont été trouvés en possession de 
cannabis. Au moment d’écrire ces lignes, aucun 
chef d’accusation n’avait encore été déposé. 


Statistique d'emploi 

Selon Statistique Canada, sur une popula- 
tion active de 32 100 résidents, 21 600 étaient 
employés en avril dernier, pour un taux d'emploi 
de 67,3 %, davantage que la moyenne nationale 
(60,4 %). Les statistiques d’emploi demeurent 
à peu près inchangées par rapport à mars 2015. 
C’est cependant une régression par rapport à 
pareille date l’an dernier. Les gens qui résident 
à l’extérieur de la capitale, les Autochtones et les 
hommes, sont les plus touchés par le chômage. 


Arts martiaux mixtes 

Un gala d’arts martiaux mixte qui devait avoir 
lieu la semaine dernière à Yellowknife sera reporté 
à une date ultérieure après que la Commission 
des permis d’alcool aura refusé d’accorder 
un permis de revente pour l’événement. Une 
première demande de permis avait été refusée 
parce que la Société protectrice des animaux, qui 
faisait la demande de permis dans le cadre d’une 
campagne de collecte de fonds, aurait déposé sa 
demande trop tard. La Commission demandait 
un délai de 45 jours pour traiter la demande. 
Après l’intervention du député de Range Lake, 
Daryl Dolynny, l’organisme sis à Hay River a 
accepté de réévaluer la demande. Or, le permis 
a été refusé une seconde fois sous un motif dif- 
férent : la demande aurait dû être faite par les 
organisateurs du gala vu la taille de l'événement. 
Le promoteur de l’événement, John Stanley, du 
club Warrior Strong, a dénoncé la bureaucratie 
excessive, mais promet néanmoins de reporter le 
gala d’arts martiaux mixte à une date ultérieure. 
Les détenteurs de billet pour le gala annulé auront 
leurs sièges réservés pour l’événement dont la 
date n’a pas encore été annoncée. 
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Rencontre du comité des priorités 


ucation et subventions, 
des priorités 


Le Parlement jeunesse du Nord et de l’Ouest sera-t-il subventionné? 


Denis Lord 


Subventions, gestion du temps et 
des projets : tels étaient les thèmes à 
l’ordre du jour lors de la rencontre du 
13 mai entre Patrimoine canadien et la 
Fédération franco-ténoise. 

Le directeur général de la Fédération 
franco-ténoise (FFT), Jean de Dieu 
Tuyishime, participait à la rencontre en 
compagnie du président et du trésorier 
administrateur de l’organisme, Richard 
Létourneau et Frédérick Deschênes. La 
rencontre, explique M. Tuyishime, a 
servi à exprimer les besoins de la FFT et 
de la communauté francophone et à faire 
le point sur les différents programmes 
offerts par Patrimoine canadien. 

La FFT a notamment fait part au 
ministère des difficultés engendrées 
par les délais dans le traitement des 
demandes de subvention. « Le fédéral, 
note M. Tuyishime, a déjà fait de gros 
efforts en ce sens. Nous avons eu autour 
de mars toutes les réponses à nos demandes, sauf pour 
un projet pour lequel nous attendons encore la réponse. » 

Il s’agit du projet de Parlement jeunesse qui doit réu- 
nir à Yellowknife en novembre 2015 des représentants 
du Nord et de l’Ouest. La longueur du traitement de la 
demande de subvention se répercute sur les participants, 





3 JUIN A 17H00 À 19H00 
NORTHERN UNITED PLACE 


Ne.manquez pas la 11ième édition du Café-emploi! 
Venez réseauter dans une ambiance professionnelle et décontractée. 


Pour les chercheursd'emploi c'est une excellente occasion de. j 


e“rouver un emploi 


e Développer un réseau de contacts professionnels 


e Rencontrer des employeurs 


* Un atelier sur le réseautage vous est offert gratuitement la journée même à 9h00 au 


même endroit. 


AUDREY MARCEAU 


Agente en immigration, employabilité et recrutement | 867.873.5962 #2 | emplois@cdetno.com 


WWW.CDETNO.COM 





we à N LS | 
Territoires du 
Rod Quest 


à. 
Conseil de développement économique des Territoires du Nord-Ouest 


Li 





AURORA 
COLLEGE 


Citizenship and Citoyenneté et 
Immigration Canada Immigration Canada 


La FFT, de dire le directeur général de la Fédération franco-ténoise (FET) Jean de Dieu 


Tuyishime, attend toujours de savoir si Patrimoine canadien subventionnera le Parle- 
ment jeunesse francophone du Nord et de l'Ouest, qui doit avoir lieu en novembre 2015, 
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à Yellowknife. 


rend plus difficile leur cohésion. « Le recrutement des 
jeunes parlementaires doit se faire avant les vacances 
d’été, explique M. Tuyishime, ajoutant que Patrimoine 
canadien a promis de regarder ce qui peut être fait pour 
accélérer le processus décisionnel. » 





Pa 153 00 
découverte 


de votre ville 


Procurez-vous un livret de coupons rabais au Salon 
professionnel printanier de Yellowknife, à l'hôtel de ville, 
ou au centre d'information touristique Northern Frontier. 


Éducation 

La FFT a aussi profité de l’occasion 
pour souligner les besoins en éducation 
des Franco-Ténois. « Nous voulons de 
l’espace pour les élèves, de dire Jean 
de Dieu Tuyishime, et nous voulons la 
gestion des admissions. » La FFT a éga- 
lement fait valoir que le financement du 
Collège nordique est à l’heure actuelle 
insuffisant. 

Parallèlement, la FFT s’est enquis des 
modalités d’une éventuelle participation 
au 150° anniversaire de la Confédération 
et des négociations entre le GTNO et 
Patrimoine canadien pour que ce der- 
nier augmente à 5,2 M$ sa contribution 
annuelle à la mise en œuvre des ser- 
vices en français aux TNO, et ce, pour 
une période de quatre ans. « On nous a 
dit qu’un haut fonctionnaire est venu à 
Yellowknife le 12 mai pour négocier », 
rapporte M. Tuyishime. Le ministère de 
l'Education, de la Culture et de la For- 
mation a confirmé à L’Aqguilon que les 
négociations étaient encore en cours, sans vouloir 
en dire davantage. 

Lors de la rencontre du 13 mai, Patrimoine cana- 
dien a également référé à la FFT une personne-res- 
source pouvant l’aider à déterminer des subventions 
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Ensuite, échangez vos coupons rabais contre des articles 


gratuits ou à rabais! Utilisez le mot-clic #shopyk 
pour partager votre expérience. 


Chaque coupon (aucun achat requis) est aussi un bulletin pour 
participer au tirage des grands prix : 


e Un séjour au Hearne Lake Lodge; 


e Un forfait de camping au parc territorial du lac Prelude; 
e Un atelier de fabrication d'objets en verre chez Old Town Glassworks; 


Office 
_S 


CHAMBER 


e Un magnifique panier-cadeau du centre d'information touristique 
Northern Frontier. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest haustrie, Tourisme et Investissement 


CITY OF YVELLOWKNIFE 
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Éditoriai 
Encore trop 
de questions 


La décision récente de la Cour 
suprême du Canada dans l'affaire de 
la Commission scolaire francophone 
du Yukon laisse plusieurs choses en 
suspend, mais vient aussi refroidir 
les espoirs de plusieurs parents dans 
le dossier des admissions. 

En effet, la Cour renvoie tout le dossier vers des 
instances inférieures en raison de la partialité appar- 
ente du juge de première instance. Le sujet toujours 
enlitisge touche cependant la question des infrastruc- 
tures au Yukon, alors qu’un autre jugement récent 
de la Cour suprême avait redéfini considérablement 
la notion d'égalité de traitement. 

Par contre, la décision de la Cour suprême vient 
remettre en cause toute la question du contrôle des 
admissions à l’école. Selon le jugement, l'autorité 
première revient au gouvernement qui peut la dé- 
léguer à une commission scolaire. 

Cela pourrait avoir des conséquences désastreuses 
pour la francophonie ténoise. Eneffet, la francophonie 
compte sur l'immigration pour maintenir son poids 
démographiques dans la société. Si les jugements 
ne viennent pas rapidement clarifier les droits des 
francophones, tous les nouveaux arrivants, même 
ceux provenant des pays francophones, seront as- 
similer à la communauté anglophone en une ou 
deux générations. 

C’est sans dire non plus qu'il ne serait plus pos- 
sible d'envisager de corriger les méfaits du passé 
en essayant de réintégrer dans nos écoles les jeunes 
dont les parents n'avaient jamais pu se prévaloir 
d’une instruction en français, comme c'était le cas 
pour plusieurs membres de la communauté métisse, 
ou les francophones qui sont venus ici alors qu’il n’y 
avait pas d'école de langue française. 

Pour l'instant, les espoirs de lacommunauté franco- 
phone des TNO - aussi en attente d’une décision sur 
leur demande d’appel en Cour suprême - reposent 
beaucoup sur la question de réparation des torts 


Alain Bessette 
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subis dans le passé. On devrait être bientôt fixés sur 
cette notion de justice réparatrice. 
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Rivière Skagsgs, fin de semaine du 16 mai. Changements de tempéra- 
ture intense: comment passer des mitaines et de la tuque au chasse- 
moustique et à la crème solaire en moins de 24 heures. (Denis Lord) 
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Hay River : 77A Woodland Drive, Hay River (TNO) 
Tél. : (867) 875-8808 

Courrier électronique : aquilon(@internorth.com 

Sur le web : www.aquilon.nt.ca 


UN EMPLOYÉ DE HYDRO ONE 
RENVOYÉ POUR OBSCENITÉ 
DEVANT LA CAMÉRA 


Correction d'épreuve : Anne-Dominique Roy 
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Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 


Elle a fait ses premières armes dans le mouvement 
des municipalités bilingues avant de cofonder en 2013 le 
World Trade Centre Winnipeg et devenir son PDG. Fin 
avril, les 300 membres de l’ Association internationale 
des WTC l’ont élue à leur Conseil d'administration. 

«Que le World Trade Centre Winnipeg soit bilingue, 
déclare Mariette Mulaire, c’est un miracle. Le français, 
ça demeure notre langue de travail, même si notre 
clientèle est surtout anglophone. Certains employés 
ont le français comme 2° ou 3° langue et on a des liens 
de commerce dans une dizaine de langues. Je suis la 
gardienne du français au bureau! » 

Le WTCW est né à la suite du 2° Forum international 
d’affaires de l’Ouest canadien, Centrallia, qui en 2012 
réunissait 700 entrepreneurs à Winnipeg et se déroulait 
en français, anglais et espagnol. Une 3° édition aura 
lieu en 2016. 

« La francophonie prend une nouvelle place au 
pays, signale la PDG. On voit maintenant l’impact 
de l’économie francophone. On ne peut pas passer à 
côté. Avant même d’être nommée à la WTCA, J'ai été 
approchée pour donner trois conférences nationales 
en juin. » 

Mariette Mulaire parlera de développement écono- 
mique et de tourisme devant le Centre de la Francopho- 
nie des Amériques, la Conférence ministérielle sur la 
francophonie canadienne et le Réseau de développement 
économique et d’employabilité du Canada. 

Au siège social de la WTCA à New York, la Mani- 
tobaine s’entretient en français avec le personnel. « Je 






CÆURRIER 


DU LECTEUR 


Les recours juridiques de 
la Charte des Droits … 
quand la volonté politique 
n'y est pas 


Va bien falloir un jour 
que nos élites se de- 
mandent pourquoi tant 
de dépenses judiciaires 
depuis si longtemps sur 
ces recours qui n’en 
finissent plus. En particu- 
lier, quand les compres- 
sions dans les dépenses 
publiques se font de plus 
en plus profondes et 
causent de terribles torts 
à tous. Peut-être verront- 
elles alors que les gou- 
vernements provinciaux 
(et fédéral) se servent de 
ces recours pour nourrir 
les bureaux d’avocats qui 
contribuent à leur caisse 
électorale. Peut-être ver- 
ront-elles alors que la jus- 
tice-spectacle est devenue 
si indécente à observer 
que les règlements «hors- 
cours » deviendront de 
mise. Quand à la volon- 
té politique, la naïveté 
semblerait bien passée 
date. Mais nos élites 
médiatiques, universi- 
taires, gouvernementales 
et politiques sont-elles 
en mesure de s’indigner 
devant l’obscénité de la 
scène, compte tenu des 
rôles indécents qu’elles 


sont constamment appe- 
lées à y Jouer”? 


Réjean Beaulieu, 
Vancouver 


Air Tindi 


Élections TNO 


Jane Groenewegen, 
députée de Hay River Sud 


Les membres du personnel 
et la direction du Capitol Theatre 


Échanges commerciaux 


me promène avec les PDG de Panama, de Sao Paolo 
et de Milan, et on parle français. Le français est parlé 
partout dans le monde, ce n’est pas une langue perdue, 
c’est une langue importante. 

«La langue de travail, c’est l’anglais, explique-t-elle, 
mais on entend toutes sortes de langues, le chinois, 
beaucoup d’arabe. C’est normal de s’exprimer dans 
une autre langue et d’avoir un accent. C’est tout à fait 
naturel de parler français devant les autres. » 

Pour la directrice générale du Conseil économique 
du Nouveau-Brunswick, Anne Hébert, la présence 
de Mariette Mulaire à l’international est une inspira- 
tion. « Le Forum Centrallia a été mis sur pied par la 
communauté francophone, au centre du pays, et acquis 
une renommée internationale. Mariette Mulaire a réussi 
à valoriser le bilinguisme canadien comme un atout 
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Mariette Mulaire rallie le monde 


pour faire des affaires internationales. 

« On a l’Organisation internationale de Îa 
Francophonie qui regarde au développement 
économique, signale-t-elle. Au pays, le fédéral 
s’intéresse au bilinguisme comme une force économique 
à exploiter. Au Nouveau-Brunswick, on voit la même 
chose. Son élection arrive juste au bon moment. 

« La perception que les Manitobains ont d’eux- 
mêmes a changé depuis Centrallia, souligne Anne 
Hébert. On ne parle plus d’une minorité qui essaie de 
survivre. On ne va pas tenter de répéter l’évènement 
chez nous, mais 1l y a une prise de conscience que la 
langue elle-même peut contribuer à une industrie. » 


Échanges 
Suite en page 12 


HEALTH WARNING MISE EN GARDE 


Smoking when 
HOTTE THEN 
the baby. 


If you are looking for help quitting, talk to 
your health care provider or call the NWT 
Quitline at 1-866-286-5099 


Si vous avez besoin d'aide pour arrêter 
de fumer, parlez-en à votre fournisseur de 
soins de santé ou téléphonez à laÆigne 
UE TE CEST ORETTR ECC EPL ETES 


as 
No Territoires du 


rthwest 
Territories Health and Social Services 


Nord-Ouest Santé et Services sociaux 


Fumer durant la 
CRÉES ESS UTTLERE 
santé du bébe. 


May 2015 / mai 2015 | www.hss.gov.nt.ca 





MERCI! 


Aklak Air 


First Air 


Northwestern Air Lease 


Les élèves représentant 


l’organisme SADD Canada 





Le président aimerait aussi remercier les députés de l’Assemblée législative d’avoir participé 
à l'événement. Le Parlement jeunesse 2015 s’est avéré un vif succès et cela n'aurait pas 
été possible sans le soutien des commanditaires et des personnes précités, qui ont permis 
la réalisation de cet important programme de sensibilisation pour les jeunes Ténois. 


Pour en apprendre davantage sur le Parlement jeunesse ou pour soumettre votre 
candidature pour des événements futurs, consultez le site Web de l’Assemblée 
législative à l'adresse suivante : www.assembly.gov.nt.ca. 


Les membres du personnel 
et la direction de l’hôtel Days Inn 


Territoires du 
Nord-Ouest Assemblée législative 


M. Jackie Jacobson, président de l’Assemblée législative des Territoires du Nord-Ouest, souhaite remercier les 
participants du Parlement jeunesse 2015 ainsi que les commanditaires suivants : 


Buffalo Airways 


Wendy Bisaro, députée de Frame Lake 
North-Wright Airways 


Les membres du personnel du 
Centre du patrimoine septentrional 
Prince-de-Galles 


LISTES 
DR 
<e) 
QUDS 


Q 07 
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Échanges francophones 





DES ÉCONOMIES D'‘'IMPÔT POUR VOUS ET VOTRE FAMILLE. 


Le gouvernement du Canada vous offre de nouveaux moyens pour vous aider et 
pour aider votre famille à économiser de l'impôt. Des moyens comme ceux-ci : 


° La baisse d’impôt pour les familles: Les couples qui ont des enfants de moins de 
18 ans peuvent désormais fractionner leurs revenus, c'est-à-dire en transférer une 
partie du conjoint au revenu le plus élevé à l'autre conjoint aux fins de l'impôt. 


* Le compte d'épargne libre d’impôt: À compter de 2015, vous pourrez gagner un 
revenu de placement plus élevé que jamais à l'abri de l'impôt. Conservez une plus 
grande part de vos économies ou consacrez-les aux choses qui vous importent le plus. 


td 
ÉCONOMIQUE DU CANADA w2 


POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS, 
CONSULTEZ LE SITE PLANDACTION.GC.CA. 


Canada 


Sous réserve de l'approbation du Parlement. 





Paul Mengoumou (Francopresse) 


Pour une 26° année, des groupes de 
jeunes francophones en milieu minoritaire 
de tout le pays participent ce printemps au 
programme d’échanges de l’ Association 
canadienne d’éducation de langue fran- 
çaise (ACELF) qui organise chaque année 
une dizaine de voyages culturels pour les 
jeunes âgés de 11 à 14 ans. 

Par exemple, du 3 au 12 mai, une 
vingtaine d’élèves de l’école secondaire 
catholique Pierre-Savard d'Ottawa ont 
reçu la visite de ceux de l’école secondaire 
du Sommet d’Halifax. Le groupe, accom- 
pagné d’enseignants, rendait la politesse 
à leurs amis qui ont fait de même en 
Nouvelle-Écosse il ya quelques semaines. 

Christian Lortie, directeur adjoint de 
l’école Pierre-Savard souhaite que « ces 
jeunes deviennent des passeurs culturels 
en faisant découvrir la région d'Ottawa à 
leurs jumeaux d’Halifax ». 

Pour l’élève Xavier Dionne d’Halifax, 
« ces visites sont une chance rencontrer 
de nouvelles personnes, découvrir denou- 
veaux endroits et pouvoir communiquer 
en français à l’extérieur de l’école ». 

Georgia Halliday d'Ottawa ajoute : 
« Ça nous permet de constater que le 
français est partout. » 

Hélène Pelletier est du voyage. Elle 
travaille comme agente de développement 
scolaire et communautaire au Conseil 
scolaire acadien provincial. Elle justifie 
l'importance de ces rencontres dans la 
langue maternelle. 














Des groupes de jeunes voyagent dans tout le pays 


«Dans ce contexte, le français est plus 
qu’académique. Ça permet de développer 
le côté social et émotif des jeunes. Ils 
constatent par eux-mêmes qu’il existe des 
gens qui parlent dans nos communautés. » 

À Ottawa, le groupe a visité des 
institutions incontournables, comme le 
Parlement et le Musée de la guerre, afin 
de renforcer leur connaissance historique. 

London-Caraquet 

Pendant ce temps, un autre groupe de 
23 élèves de l’Académie de la Tamise, 
de London en Ontario, se retrouvait à 
Caraquet, au Nouveau-Brunswick, pour 
rencontrer des jeunes de l’école Margue- 
rite-Bourgeoys, question « d’élargir leurs 
horizons et de découvrir les attraits de la 
ville qui fut couronnée en 2003 et 2009 
Capitale culturelle du Canada ». 

Pour Caroline Boileau de l’ACELE, «il 
s’agit de permettre aux élèves de vivre une 
expérience en français dans un milieu où 
cette langue est plus présente ». 

L’ACELF dit constater des résultats 
positifs à court terme. « Les jeunes qui 
se décidaient à aller en immersion ont 
changé d’avis etsontrestés dans le système 
francophone. » 

Et à long terme, ajoute-t-elle, « 1ls 
deviennent plus tard actifs dans leur 
communauté comme leader ». 

Finance par le ministère du Patrimoine 
canadien, le programme Échanges franco- 
phones de l’ACELEF souhaite valoriser la 
langue et la culture françaises à travers ces 
activités. Question de renforcer la vitalité 
des communautés francophones. 


Le prix Edgar-Gallant 2015 pour 
l'éducation remis à Mario Cyr 


Par Francopresse 


Mario Cyr, ancien directeur général du Conseil scolaire francophone de la Colom- 
bie-Britannique, est le lauréat, cette année, du prix Edgar-Gallant pour sa contribution 
remarquable à l’essor de l’éducation en français en milieu minoritaire. 

Ce prix lui a été remis le 13 mai dernier par le Regroupement national des directions 


générales de l’éducation. 


Monsieur Mario Cyr a consacré plus de 30 ans de sa vie à l’enseignement et à l’admi- 
nistration scolaire. Au cours de sa carrière, ce nouveau retraité a déployé des moyens 
technologiques à l’avant-garde du monde de l’éducation et planté les racines de l’Ecole 


communautaire citoyenne. 


Le prix Edgar-Gallant a été créé en 2002 en hommage à ce haut fonctionnaire fédéral du 
même nom qui a œuvré dans le domaine des relations intergouvernementales canadiennes. 


Augmentation du salaire 


minimum aux TNO 


Le ministre de l'Éducation, de La Culture 
et de La Formation, M. Jackson Lafferty, 
est heureux d'annoncer que le salaire 
minimum sera augmenté à 12,50 $ 
l'heure à compter du 1Ler juin 2015. 


Pour en savoir plus, veuillez consulter Le site 


www.ece.gov.nt.ca/fr. 


as 


Territoires du 
No 


rd-Ouest Éducation, Culture et Formation 
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Vingt-cinquième anniversaire de l'école Allain St-Cyr 








Denis Lord 


Malgré une certaine morosité due aux récents avatars 
du français en Cour suprême du Canada, l'atmosphère, 
à l'approche du 25e anniversaire de l'école Allain Saint- 
Cyr, est à la Joie, la fierté et à la rétrospective. 

Marc Lacharité donne une idée du chemin parcouru. 
« C'est une super belle école! », s'enthousiame-t-1il en 
revenant d'Allain St-Cyr, où 1l passait une entrevue. Il 
faut dire que Marc est revenu aux TNO après plusieurs 
années d'absence. Il faisait de la suppléance à Allain St- 
Cyrentre 1990 et 1995, alors que l'école n'était constituée 
que de quatre maisons mobiles dans le stationnement de 
l'école Sissons. «Iln'y avait pas de Commission scolaire 
francophone alors, rappelle Marc Lacharité. St-Cyr était 

















Pour la directrice générale de la CSEFTNO, Yvonne Careen, la construction du bâtiment 
actuel d'Allain St-Cyr, son agrandissement et le jugement Charbonneau ont été trois 
moments-clés de l'école francophone de Yellowknife. (Denis Lord) 


Les fruits de la persévérance 


On ne s'est pas battus pour rien! - Martine Gauvin 


rattachée à la Commission 
scolaire de district no 1 de 
Yellowknife et était diri- 
gée par Terry Bradley, qui 
dirigeait aussi Sissons. Il 
était francophone et avait 
la francophonie à cœur. » 


Succès 

Enseignante à la mater- 
nelle, Martine Gauvin est 
la doyenne de St-Cyr, où 
elle travaille depuis août 
1998. Succès : voilà ce 
qu'évoque pour Martine 
le 25e anniversaire de 
l'établissement. Elle se 
rappelle l'époque des 
_  portatives, deux batailles 
juridiques avaient déjà été 
gagnées. «Nous amenions 
les jeunes voir l'évolu- 
tion de la construction 
de la nouvelle école. 
Nous sommes déménagés 
en septembre, c'était un 
grand événement. En février 2000, pour célébrer le 10e 
anniversaire de l'école, nous avons enfoui 
une capsule de temps à être ouverte en 
2025. Je ne me souviens pas ce que les 
Jeunes ont mis dedans, mais l'ouverture 
de cette capsule sera la prochaine étape 
intéressante de l'école. » 

Martine Gauvin considère que ce quart 
de siècle est un bel accomplissement pour 
ceux qui ont soutenu la naissance et dève- 
loppement de l'école. « Il y avait Bernadette Leblanc 
[la soeur d'Yvonne Careen|, d'autres parents. J'essaie 
































de me mettre dans la peau de ces gens et ça doit être 
une belle tape sur l'épaule de se dire ok, on ne s'est pas 
battus pour rien. J'espère que les générations futures 
vont profiter de tout le temps et de l'énergie qui ont 
été investis. J'espère que dans 15 ou 20 ans, les gens 
se diront encore qu'on ne s'est pas battus pour rien. » 











Moments forts 

Yvonne Careen a troqué l'an dernier la direction de 
St-Cyr pour celle de la Commission scolaire francophone 
des TNO. Elle s'est dite heureuse que l'école soit arrivée 
à 25 ans de richesse. « On perçoit, ajoute-t-elle, qu'il 
y a une importance léguée à l'éducation en français, le 
nombre d'élèves augmentant, on souhaite un autre 25 
ans. » 

Parmi les moments les plus forts de ces 25 ans, elle 
retient la construction du bâtiment actuel sur Taylor. « 
Les deux autres moments importants, analyse Yvonne 
Careen, ont été l'agrandissement de l'école, qui a permis 
le développement du secondaire, et le jugement de ler 
juin 2012 de la juge Charbonneau. Je crois encore qu'elle 
voyait clair. Je crois que la Cour suprême confirmera ça. » 

Geneviève Charron, qui a récemment pris l'ancien 
poste de Mme Careen, dit apprécier tout l'énorme travail 
fait en amont de son arrivée. « C'est comme courir le 
dernier kilomètre d'un marathon », dit-elle. 

Mme Charron souligne que l'école est passée de 
12 à 140 élèves, et peut encore prendre de 
l’ampleur. 














Commentaires 
Moira Green, 5e année, s'est dite fière 
de participer aux célébrations du 25e anni- 
versaire, parce qu'elle y étudie depuis la 
maternelle et que c'est vraiment une bonne 
école. «Le25e merend heureux, affirme Ellie 
Zantoko, 6e année. Je suis un nouvel élève, 

je fais partie d'une grande expérience. » 








BBQ, musique et surprises 


Denis Lord 


Le vendredi le 29 mai de 17 h à 20 h, tous et toutes 
sont invitées à un événement très spécial : le 25° anni- 
versaire de l’école Allain St-Cyr, un quart de siècle 
d'éducation en français arraché de chaude lutte et 
dignement célébré. 

Appelée à présenter le programme des festivités, la 
directrice de l’école, Geneviève Charron, s’est faite 
avare de révélations, mais a promis nombre de sur- 
prises. Ce qu’elle a bien voulu dire, c’est qu’il y aura 
un BBQ et des musiciens, avec une chasse au trésor qui 
permettra d’en apprendre davantage sur Allain St-Cyr. 

On s’attend à ce que l’événement soit populaire. 
«Il y aura plusieurs présentations, de dire Geneviève 
Charron, d'organismes francophones, comme la Fédé- 
ration franco-ténoise et l’ Association des parents ayant 
droit de Yellowknife (APADY ), et de personnes qui ont 
participé à la naissance de l’école. » 

On a également sollicité, par l’entremise des médias 
sociaux notamment, la présence d’anciens élèves 
d’Allain St-Cvyr. Lors des recherches à cette effet, on 
en a retrouvé un qui fait actuellement sa maîtrise en 
sciences politiques aux États-Unis. Encore ici, on nous 
promet des surprises parmi les invités. Une vingtaine de 
membres de la Fédération de la jeunesse canadienne- 
française, âgés de 16 à 25 ans, seront égalementsur place. 



































Fouilles 
C’est la secrétaire et bibliothécaire d’ Allain St-Cyr, 
Cathy Roy, quia coordonné les activités de célébrations 
et pris en charge la décoration de l’établissement. «Ça 
va bien, dit-elle, on s’y est pris d’avance pour régler 
les détails. J’ai déniché dans les archives des photos 
de l’époque où l’école était constituée de portatives 





Plusieurs anciens d’Allain St-Cyr seront sur place 


Il était de la fête en 2010 : Allain St-Cyr à l'occasion des festivités du 20e anniversaire. 





(Photo : Archives) 


dans le stationnement de l’école Sissons, des photos 
de la construction de l’école [la nouvelle, rue Tay- 
lor], des photos d’anciens élèves et d’enseignants. » 
« Cathy Roy a préparé un montage de photographies 
qui vont rappeler de bons souvenir et montrent notre 
créativité », assure Geneviève Charron. 

Un chandail à l'effigie du 25° anniversaire d’Allain 
St-Cyr est disponible pour l’occasion. L’album col- 
lectif de bandes dessinées, réalisé sous la supervision 














d’Alison McCreesh, devrait aussi être prêt le 29 mai. 
«Il y a des bonnes idées et du talent dans cet album, 
commente la directrice d’Allain St-Cyr. L’album nous a 
permis d’avoir une perspective sur comment les élèves 
perçoivent l’école. De lal' à la 3° année, ils parlent de 
ce qu'ils aiment à l’école, de la 4° à la 6°, de la situation 
qu’on vit à Yellowknife lorsqu'on est francophone, au 
secondaire, ce qu’on vit lorsqu'on est un élève franco- 
phone dans une école francophone. » 
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Une fois par mois, 
dans les pages de La Liberté. 








Génies 
dans l’espace Avis de recherche 


Si tu trouves les neuf bonnes réponses, tu es vraiment Cherche dans cette grille les lettres qu'on retrouve 
un as et tu mérites de devenir astronaute. trois (3) fois et encercle-les. Les lettres restantes 
forment le mot que l'on cherche. 








1. Siles aurores boréales sont ces lueurs qu'on 
aperçoit dans le ciel de l'hémisphère Nord, 
comment appelle-t-on celles que l'on voit si on se 
trouve dans l'hémisphère Sud? 


2. Quel corps céleste Tintin et Milou ont-ils visité? 


2 
LE GOGUCOAOUEC 
3, Combien de jours faut-il à la Terre pour faire le tour 1O|zZ|C|IQIB8IR|A|IS|IE|x|IM 
dns LAJDIWIG}K]1]VICINIH}x 


4, Et combien en faut-il à Mercure, la planète la plus Réponse : 
proche du Soleil? 





7. Que craignent le plus Astérix et Obélix? 
88 QU) 365 U 420 QU 625 Q 


D. Comment surnomme-t-on la Terre 8. Quel est le nom de la mission qui fut la première à 


| 2 
La planète verte Q] se poser sur la Lune 


La planète bleue = —————————— 
La planète en danger Q 9, Six jours de la semaine tirent leur nom de celui de 
corps célestes appartenant à notre système 


Li] LR ” 
La troisième planète LI solaire. Les connais-tu? 


G. De nombreux scientifiques disent qu'une formidable Lundi 
# # NL € + ‘ ; ul ù 
explosion serait 4 l'origine de l'univers; c'est le : ni 
Big Band Mercredi 
Big Bang Jeudi 
Big Bong Vendredi 
Big Boum Samedi 
EE 
E ‘UOINd pnal ainsi] ‘1p3/31804 ‘Gueg Gig 237 9 ‘S8l2.SNe S810INE S80'L = 
: SHOMIMONN 3 SIAV “SJBLA] ‘IPIEUU Un] ‘IPUNT ‘6 ‘ans]q s}aue]d €7 6 : PIVASA:1 NYC SIN 
| * SHOW SIA ‘LL ojody 8 88 + * 9V45a,1 SNVQ S3INJ9 | 
‘euIMes ‘Ipauues ‘2}8] “sinol # Go ‘€ 
E ‘SNUSA ‘IPSIPUSA ‘9}dnr e| ANS 3QUIO] ANS] [912 8] 8ND ‘ ‘aun] 271 ‘Z SNOlLN1OS ‘ 


Le CIUD Se BICOlO rrrrT7TT 





© QU'EST-CE QUI CLOCHE? 


Peux-tu trouver les douze détails qui 


clochent dans ce tableau de vacances? 


© MOT MYSTÈRE 


Trouve les mots suivants dans la grille et encercle- 
les. Les lettres restantes formeront la réponse. 


DUUUULUUUUL 


ALIMENT 
ARBRE 

BOIS 
BOUSSOLE 
CAMPING 
CANIF 

CARTE 
CORDE 
COUVERTURE 
DORMIR 


DU UUUUUUUUL 


EAU 
FEU (2) 
FORÊT 
GAMELLE 
GOURDE 
HERBE 
INSECTE 
MOUSTIQUE 
NOURRITURE 


aTaUNI|Y 
JUJLSAW LOW 


9}U9} E] 9P }10] 2] ANS UOISIA9|9] 2p aUUaqUE aun P À || ‘TL 
‘SaAnewuIng Sp 19||18 SUP} 


anod siuua] ap ayonbe1 sun asian sogeuuosisd sap UN ‘LL 
‘Spaid sioux anb e,u anbiu-anbid 3p 21qe1 87 ‘OL 


PIQUET 
RANDONNÉE 
SAC 
SENTIER 
SURVIE 
TENTE 
TERRAIN 
TROUSSE 


DU DU UU LULU LL 
D D 1 OOMZ 1 — M D Z © 
> OOWE Dm <— Mr > OO _ OO 


M >C<£OZ- VE >O— > 


‘21n41q duue3 2p 


n9} Un ‘« n9J NP AP} 9p UONTIPIAQUI » NESUUE 2] AISJEW 
“oped es e Jaiued un 2y10d |IN91n29,] ‘91q12,] SUEG 
‘uoping 2p sed b,u 27912/91q 87 

‘aUSP]UOU E] 9P JU} 2[ SPE[PISS A]IOA E NP9JEQ UN 
‘2JJOUUEU E] 2P 1911197 NP 110$ uossiod UN : 

‘nr9q/EUU UN 159 AjU9] E] 2p Sjonbid ssp un : 


ZM PE OO Dm ir OM EC 
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@ NOMBRES À RELIER 


Relie les nombres de 1 à 35. 


OO MAD >OLTrT—-CO 
OO 6 n—- ZOO > TZ < 1 © 
ZO1DOD 1 Mm Z - m m m m m 
ZT nn EÉMOBOoO Z D 2 %V 
MmMMMMEOMMECE1 12% — 
MmWE1-nmMDECOZCE > © 
LM WB MW D > D D — EC 
OO — Om OQO>EEmMmrr mm z m 
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Fin avril, l’excitation d’une 
pêche printanière à l’ombre arc- > Ce 
tique est au rendez-vous. Chaque Bee"  - "mi 
année, j'attends avec impatience 
la confirmation du dégel de la 
rivière Kakisa. Cette informa- 
tion nous provient souvent des 
passionnés habitant Hay River 
qui, tout comme moi, attendent 
avec impatience la première de 
la saison. En effet, Hay River 
est situé environ 120 kilomètres 
de la rivière Kakisa, ce qui leur 
permet de maintenir plus facile- 
ment une connaissance accrue du 
cours d’eau. Une fois la rivière 
dégelée, le message estrépandu, 
les ombres arctiques remontent la 
rivière vigoureusement. Unrituel 
qui ne dure que quelques jours, 
les ombres arctiques se déplacent 
en amont de la rivière afin de 
frayer pour ensuite regagner le 
fleuve Mackenzie. Les premières 
journées de la fraye sont difficiles, 
puisque les poissons sont préoc- 
cupés à sereproduire etrenoncent 
plus souvent qu’autrement à se 
nourrir. Toutefois, si on persiste, 
on arrive à les gagner. 

Cette fois-ci, je suis accompagné de Julien qui vit sa 
première expérience de pêche à l’ombre arctique. Nous 
étions émerveillés par la rivière Kakisa, un décor prin- 
tanier à couper le souffle. Des blocs de glaces dispersés 
un peu partout dans la rivière et des berges complète- 
ment glacées ajoutaient un aspect nordique au paysage. 
Toutefois, le degré de difficulté était considérable, car 
il y avait énormément de courant et beaucoup de vent. 


Vente de 
marchandises 
excédentaires 


Sr 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
propose des horaires de vente de marchandises 
excédentaires selon la méthode de paiement 
comptant sans livraison à l’entrepôt de Yellowknife, 
au 415, route Byrne. 


Chaque vendredi du mois de mai, le public 
aura la possibilité d’acheter des marchandises 
excédentaires selon le principe du premier arrivé, 
premier servi entre 13 h et 18 h. Veuillez noter 
que nous acceptons uniquement les paiements 
comptants et les chèques d'entreprise. 


Des dispositions particulières sont en vigueur 
pour les administrations communautaires et les 
organismes à but non lucratif qui souhaitent se 

procurer des biens excédentaires du gouvernement. 
Pour en savoir plus, veuillez communiquer avec le 
superviseur de l’entrepôt au 867-767-9046, 
poste 32138 ou à Russ_Jones@gov.nt.ca. 


an 
Territoires du , 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


CAronique 
chasse et pêche 


Avec Jocelyn Démétré 


VE. me Rte 
Te + Les 
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eu la chance de récolter un bel 
ombre arctique d’environ vingt- 
deux pouces. De son côté, Julien 
attrape son premier ombre arc- 
tique qui constituait le premier 
d’une série de prises des plus 
mémorables. 

Je recommande à tous les 
pêcheurs d’essayer la pêche 
à la mouche. Avec un mini- 
mum de formation et d’équi- 
pement, on peut s’y lancer. 
Toutefois, un état d’esprit et 
ainsi que quelques accessoires 
sont nécessaires au succès du 
pêcheur. Selon moi, l’approche 
de la pêche à la mouche est 
basée sur la maitrise de son 
lancer au détriment de l’aspect 
alimentaire. Des lunettes pola- 
risantes et des « waders » sont 
quasi essentiels au succès. Pour 
ceux qui désirent commencer la 
pêche à la mouche, l’achat d’un 
DVD ou d’un livre explicatif est 


AR EEE CEE IE ER un bon point de départ. Je vous 


Une ombre de l'Arctique pêchée sur la rivière Kakisa. 


J’avais décidé de pêcher à la mouche noyée afin de 
présenter mon leurre à environ un pied sous la surface. 
Après avoir fait plusieurs tentatives, nous avons trouvé 
l’appât du jour. Une imitation alevin et une mouche de 
type « black stone fly » étaient des plus productives. 
Pour être considéré comme une prise trophée, le pois- 
son doit mesurer vingt pouces et plus. Chose faite, j’a1 


(3 


Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Réfection du béton asphaltique 
CT101560 
— Aéroport d’Inuvik, TNO - 


Le travail consiste à réparer le béton asphaltique de la 
piste de l’aéroport Mike Zubko d’Inuvik. 


Les offres doivent parvenir à l’Administrateur de contrats 
des Services partagés de l’approvisionnement d’Inuvik 
ou de Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 29 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer 
les documents d’appel d'offres à compter du 11 mai 2015 
en écrivant à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 15 h, 
le 20 mai 2015, à la salle de conférence du directeur 
de l’aéroport d’Inuvik. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
de Yellowknife 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





recommande le DVD de Dave 
Long. Celui intitulé Z want to 
learn how to fly fish! est complet 
etj’ai personnellement apprécié 
les conseils techniques de Bob Marriott qui complète 
très bien le vidéo. En ce qui concerne la canne et le 
moulinet, il y a des ensembles très abordables pour 
débutants. Je vous recommande de commencer avec 
une canne de type 5/6 WT et une soie flottante afin de 
rendre le maniement plus facile. 

Un petit rappel : Pour les résidents des TNO, 
n'oubliez pas d'enlever les ardillons sur les mouches. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


APPEL D’OFFRES 


Production de granulat de surface 
CT101530 
— Km 101 de la route n° 1, TNO - 


Le travail consiste à forer, à dynamiter, à excaver, 
à concasser et à empiler du granulat. 


Les offres doivent parvenir à l’'Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, à Hay River 
où à Yellowknife, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 28 MAI 2015. 


Les personnes qui le souhaitent peuvent se procurer 
les documents d'appel d'offres à compter du 11 mai 2015 
en écrivant à psstenders@gov.nt.ca. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 13 h 30, 
le 19 mai 2015, au 76, promenade Capital, bureau 201, 
à Hay River. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
de Hay River 
Gouvernement des TNO 
Téléphone : 867-873-7230 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s’appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Une enqauête de la police débute 


Bruce Cheadle 
LA PRESSE 
CANADIENNE 


OTTAWA - Contre 
toute attente, les poli- 
ciers feront enquête sur 
les allégations liées à 
la destruction 1llégale 
par la GRC des dossiers 
du registre des armes 
d’épaule. 

La commissaire à 
l’information fédérale, 
Suzanne Legault, a dé- 
voilé un rapport spécial, 
la semaine dernière, dans 
lequel elle a expliqué 
avoir indiqué au ministre 
de la Justice en mars qu’il 
y avait des motifs pour 
déposer des accusations 
contre la GRC en vertu 
de la Loi sur l'accès à 
l'information. 

Plutôt que de prendre 
des mesures contre ces 
actes 1llégaux, le gou- 
vernement conservateur 
a réécrit rétroactivement 
la loi, fait le changement 
rétroactif à octobre 2011 
et enterré l’amendement 
dans un projet de loi 
omnibus qu’il a déposé 
plus tôt ce mois-ci. 

Il s’agissait là d’un 
acte de révisionnisme 
législatif, du jamais vu, 
que M" Legault a appelé 
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Destruction du registre des armes par la GRC 


un « précédent péril- 
leux » dans son rapport. 

Or, alors que le gou- 
vernement conservateur 
tente de faire adopter 
son projet de loi omni- 
bus, le ministre de la 
Justice, Peter MacKay, 
a confirmé qu'il avait 
transmis le dossier de 
M"° Legault au Service 
des poursuites pénales 
du Canada (SPPC) la 
semaine dernière. Le 
SPPC a ensuite renvoyé 
le rapport à un autre 
organisme. 

La police provinciale 
de l’Ontario n’a pas com- 
menté la nouvelle, mais 
La Presse canadienne a 
appris qu’il s’agissait de 
l’instance choisie pour 
mener l’enquête. 

«Le procureur général 
du Canada ne peut pas 
déposer d’accusation », 
a affirmé la porte-parole 
de M. MacKay, Clarissa 
Lamb, mardi. 

Le Service des pour- 
suites pénales du Canada 
a seulement voulu confir- 
mer qu’il avait délégué 
le dossier à une autre 
instance, mais 1l n’a pas 
fourni plus de détails. 

«Nous ne menons pas 
d’enquête », a tranché le 
porte-parole Dan Brien. 





Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Conventions d’offres à commandes 


Service de location d'équipement 
lourd avec opérateur 
S0448058 


- Région du Dehcho, du Sahtu, 
du Slave Nord et Slave Sud, TNO - 


Le ministère des Travaux publics et des Services du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est à la 
recherche d'entrepreneurs qualifiés afin d'établir des 
offres à commandes non exclusives pour la prestation 
d’un service de location d'équipement lourd avec 


Le premier ministre 
Stephen Harper a déclaré 
que les policiers de Îa 
GRC ne faisaient que 
respecter le souhait du 
Parlement lorsqu'ils ont 
détruit les données du 
registre des armes à feu 
qui étaient sujets à une 
demande active d’accès 
à l’information par la 
commissaire. 

Cependant, les évé- 
nements en question ont 
eu lieu avant que ne soit 
adopté, en avril 2012, le 
projet de loi conservateur 
visant à abolir le registre 
des armes à feu. 

Pour couvrir la GREC, 
le plus récent projet de 
loi de mise en œuvre du 
budget exempte tous les 
dossiers des registres 
des armes de la Loi sur 
l'accès à l'information, 
de même que toutes les 
enquêtes, plaintes et 
procédures judiciaires — 
et rend cette exemption 
rétroactive au moment 
où le projet de loi pour 
abolir le registre a été 
déposé aux Communes. 





a 
Territoires du 
NTelte MOTS; 


Analyste des contrats 
et de l'information 


Société d'investissement 
et de développement 


Finances 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 


Nord de 3 450 $. 
N° du concours : 12676 


parkscanada.gc.ca parcscanada.gc.ca 


OFFRE D'EMPLOI 
AGENCE PARCS CANADA 
Yellowknife, (T.N.-O.) 


GESTIONNAIRE DE PROJET II 


Deux ans de durée - de mai 2015 to Décembre 2017 
EXIGENCES IINGUISTIQUES: ANGLAIS ESSENTIEL 


Salaire: $ 76,239 - $ 82,422 (en cours de révision), plus une indemnité de poste isolé 


Lieux de travail: 
Numéro De Réference: 
Date de fermeture: 


Yellowknife, (T.N.-O.) 


Juin 5, 2015 


Pour plus d'informations, visitez: https://emploisfp-psjobs.cfp-psc.qc.ca/psrs- 


srfp/applicant/page1800?poster=802558 


ADJOINT ADMINISTRATIF/ADJOINTE ADMINISTRATIVE 


Deux, 6 périodes mois à terme (Mai 2015 to Novembre 2015) et (Mai 2016 to Octobre 2016) 


EXIGENCES IINGUISTIQUES: ANGLAIS ESSENTIEL 


Salaire: $ 45,329 - $ 48,928 (en cours de révision), plus une indemnité de poste isolé 


Lieux de travail: 
Numéro De Réference: 
Date de fermeture: J uin 5, 2015 


Yellowknife, (T.N.-O.) 


Pour plus d'informations, visitez: https://emploisfp-psjobs.cfp-psc.qc.ca/psrs- 


srfp/applicant/page1800?poster=802886 


2015.05.SWNWT.T.RM.OC.0027 


2015.04.SWNWT.T.RM.OC.0021 
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Pour plus d'informations au sujet de ces possibilités s'il vous plaît contacter Ressources 


humaines au (867) 872-7922 ou par courriel: SWNWT.HR@pc.gc.ca 


Pour obtenir plus de renseignements sur l'organisme, veuillez visiter Parcs Canada 


Park P 
EME Ce Canada 


Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez travaillezauGTNO.ca 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Urgences-médic 
Poste permanent 


Yellowknife, TNO 


N° du concours : 12668 
Date limite : 22 mai 2015 


Canada 


Répartiteur aux urgences 
médicales de releve 


Le traitement initial est de 40,85 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation de vie dans le Nord de 1,77 $ l'heure. 


Date limite : 22 mai 2015 
Agent de soutien au personnel 








Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


opérateur, selon les besoins. 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administrateur 
de contrats, Services partagés de l’approvisionnement, 
GTNO, à l’une des adresses suivantes : 


199, chemin McDougal, Fort Smith NT XOE OP0O 

(téléc. : 867-872-2195); 

5009, 49° Rue, rez-de-chaussée, Yellowknife NT 

(téléc. : 867-920-4112); ou 

76, promenade Capital, bureau 301, Hay River NT X0E 1G2 
(téléc. : 867-874-7014), au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 4 JUIN 2015. 


Pour obtenir une copie des documents d'appel d'offres, 
écrivez à psstendersfortsmith@gov.nt.ca. 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Tél. : 867-872-7411 
Téléc. : 867-872-2195 
Courriel : psstendersfortsmith@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Coordonnateur des urgences médicales et archiviste 
Administration de santé Yellowknife, TNO Ministère de la Santé 

territoriale Lu et des Services sociaux 
Urgences-médic Programmes sociaux territoriaux 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure (soit environ 87 263 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12658 


Coordonnateur des urgences 
médicales de releve 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Urgences-médic 
Poste permanent 


Date limite : 22 mai 2015 


Yellowknife, TNO 


Le traitement initial est de 44,75 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation de vie dans le Nord de 1,77 $ l'heure. 


N° du concours : 12662 Date limite : 22 mai 2015 


Poste temporaire jusqu'au 15 juillet 2016 


Le traitement initial est de 32,28 $ l'heure (soit environ 62 946 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12670 Date limite : 24 mai 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : 

Ministère des Ressources humaines, Services de gestion 

et de recrutement, Immeuble Laing, 3° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219, Téléc. : 867-873-0445; 

courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu du programme de promotion sociale du gouvemement, les candidats doivent 
clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. 


Nous encourageons les personnes handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues 


pour une entrevue ou une évaluation, afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. 


e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours afin 


de pourvoir des postes permanents ou temporaires semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont 
des conditions préalables pour certains postes. 
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Les consommateurs pas prêts à faire leur épicerie sur Internet 


Julien Arsenault 
LA PRESSE CANADIENNE 


MONTRÉAL - En dépit d’uneutilisa- 
tion de plus en plus accrue d’Internet à des 
fins publicitaires, les consommateurs ne 
sont pas encore prêts à faire leur épicerie 
en ligne, estime le président et chef de la 
direction de Metro. 

Questionné par les analystes lors d’une 
conférence destinée aux investisseurs, 

















Éric La Flèche a estimé mercredi que 
l’achat de produits d’épicerie sur le Web 
était «minimal» pour le moment au pays. 

Il a néanmoins ajouté que certaines 
expériences tentées dans d’autres pays 
dont la démographie est similaire à celle 
du Canada ont démontré qu’il y avait un 
potentiel à long terme. 

Le dirigeant de Metro a toutefois 
estimé que les avancées technologiques 
en ce qui à trait à la publicité pourraient 





Échanges 


commerciaux 





Suite de la page 5 





Le président des RDÉE du Canada, 
Denis Laframboise, rappelle le chemi- 
nement de la nouvelle administratrice 
de la WTCA. « C’est une merveilleuse 
nouvelle pour la francophonie écono- 
mique canadienne. Madame Mulaire 
est viscéralement liée aux communautés 
francophones et bilingues du pays. Elle 
saura éveiller les acteurs du développe- 
ment économique aux enjeux prioritaires 
et les intégrer aux actions fondamentales 
qu’il faudra mener. 

« Avec elle au Conseil de la WTCA, 
cest certain que denouvelles connexions 
mondiales se créeront et serviront à la 
vitalité économique des communautés 
francophones et acadienne. Comme 
elle, de nombreuses personnes de 
notre réseau ont la capacité draccéder 
à des postes influents et drapporter 
des changements énergiques pour la 
Croissance économique de notre pays. » 

L’ambassadrice francophone a 
aussi été reconnue par le commissaire 











aux langues officielles dans son récent 
rapport annuel, avec le Prix d’excellence 
2015 pour la promotion de la dualité 
linguistique au Canada. 

Graham Fraser explique : « Personne 
de vision, Mariette Mulaire utilise ses 
nombreux talents, dont celui de rassem- 
bleuse, pour favoriser le rapprochement 
entre les communautés de langue offi- 
cielle du pays et à l’étranger. Elle a su 
convaincre ses collègues anglophones 
que le bilinguisme pourrait ouvrir Îles 
horizons du WTCW etélargir le bassin de 
ses contacts. Ce dernier est un organisme 
pleinement bilingue, une réussite exem- 
plaire parmi les World Trade Centres. » 

Mariette Mulaire appelle au dépas- 
sement. « Le français que mes parents 
m'ont donné est parfaitement normal à 
l’international. C’est les unilingues qui 
sentent qu’il leur manque un morceau. 
Je me demande comment ça se fait qu’on 
se bat encore autour de deux langues au 
Canada. » 








Mie e 1 


HORIZONTALEMENT 

1- Accoutumée, habituée. 

2- Mère de Philippe Auguste. 
— Conformément à. 
Démonstratif. — Exposer 
quelque chose à un danger. 
Se dit d'organes de 
contrôle d'une machine 
à planter les betteraves. 
— Ville du Cameroun. 

Qui est profitable. 

— Dans une locution 
prépositive voulant 2: 
exprimer «sans qu'il 
s'en doute». 
Psychopédagogue 4- 
américain (180 -1987). 

— Compagnie. Bi 
Irlande. — Principaux 6 
dialectes de la langue 
grecque. 

Mouvement intérieur 

spontané. — Imbibées 

d'eau, elles peuvent être 
façonnées. 


rompues. 


jage. 


11- Qui ont les pennes 


12- Etat au cours duquel un 
sujet vit des scènes de 
son passé comme sl elles 
étaient présentes (pl.). 
— Personnel. 


VERTICALEMENT 
1- Titre de mouvement 
des boissons. 
Problématiques. 
3- Valets de trèfle. 
— Huguette Massé. 
Neuf. — Ville d'Italie. 
— Grand plat en terre. 
Siffler. — Pin cembro. 
- Aïfluent du Danube. 
— Triste, c'est un individu z 
peu recommandable. a 
— Vit pauvrement. 
me — Odile Gingras. 
— Îr 


9- Exaltés par une passion. 
— Insulaires. 

10- Membre d'une secte juive 
rivale des pharisiens. 

11- Prince légendaire. — Fous. 

12- Pièces massives qui 
forment la limite avant 
de la carène d'un navire. 
— Fais tort à quelqu'un. 


RÉPONSE DU N° 374 


2,20 EZNIN ZI 
SEINE AE I 
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CIN 1223 21161310 
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Mouche. — Morceau qui 
termine un acte d'opéra. 
Notre-Seigneur. — Elle 
faisait du bruit avec ses 
sabots. — Possessif. 


Partie aval d'une vallée 
encaissée, envahie par la 
mer. — Se dit d'une plante 
traitée de manière à 
l'empêcher de grandir. 


ct LOL 6 8 Z 9 S + 





bien avoir certains effets sur la circulaire 
papier, sans toutefois signer son arrêt 
de mort. 

S1 les épiciers vont continuer à avoir 
recours aux circulaires pour attirer les 
consommateurs, M. La Flèche a indiqué 
que le nombre de pages pourrait diminuer 
et que la distribution dans certains sec- 
teurs pourrait être réduite. 

Il a rappelé que Metro a effectué des 
investissements technologiques considé- 
rables au cours des dernières années afin 
de fidéliser sa clientèle. 

En plus d’une application mobile, 
l’épicier s’est également associé avec 
la firme Dunnhumby, spécialisée dans 
le forage de données de consommation, 
afin de mettre sur pied son programme 
de fidélisation. 

















Son vice-président marketing et com- 
munications, Marc Giroux, a expliqué que 
cela avait permis à l’entreprise québécoise 
de s’attarder aux habitudes de ses clients 
et d’ajuster ses diverses promotions. 

Le programme de fidélisation de Metro 
propose des promotions et publicités 
spécialisées, des recettes ainsi que des 
façons visant à réduire le temps passé à 
faire une liste d’achats. 

Metro tenait mercredi une première 
Journée destinée aux investisseurs depuis 
2011. 

L’épicier - qui compte plus de 65 000 
employés - exploite plus de 600 maga- 
sins au Québec ainsi qu’en Ontario sous 
diverses bannières, en plus de 250 phar- 
macies, principalement sous les bannières 
Brunet, The Pharmacy et Drug Basics. 








La saison de récolte 
des morilles a commencé! 


Vous trouverez les ressources importantes 
et utiles suivantes sur le site du MITI : 


Guide de récolte des morilles 


Cartes 


Conseils pratiques et choses à ne pas faire 


Consignes de sécurité 


Pour en savoir plus, rendez-vous au : 
wwWw.iti.gov.nt.ca/morels 


as 
Territoires du 
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Horoscope 


SEMAINE DU 24 AU 30 MAI 2015 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Vous découvrirez une montagne de boulot en 
amorcant la semaine. Cela vous offrira toutefois 
un sentiment de sécurité qui vous aidera à voir les 
choses plus positivement. 


A 


Bélier 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 


Un événement assez particulier vous fera sans 
> doute sortir de votre zone de confort. ce qui 

vous permettra d'accomplir un brillant exploit et 
Taureau de vous surpasser par le fait même. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Inutile d'aller bien loin pour trouver le parfait 

bonheur. La maison et la famille seront voire 
émeaux raison de vivre. Alors, n'hésitez pas à réunir vos 

proches autour d’une bonne table. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

On vous percevra davantage comme étant une 

personne avec beaucoup de mordant. Lorsque la 

situation ne vous conviendra plus, vous apport- 
Cancer erez les changements qui s'imposeront. 


LION (24 juillet - 23 août) 
Étant un être fondamentalement passionné, vous 
aurez besoin d'un échange affectif constant avec 
votre amoureux, même si vous êtes tous les deux 
des personnes très indépendantes. 


4 
GA 
Lion 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 


L'action sera votre marque de commerce; per- 
sonne ne pourra vous qualifier de « grand 

Vierge parleur, petit faiseur ». Vous commencerez à faire 
vos boîtes si le déménagement approche. 


Canada 


Signes chanceux de la semaine : 
Sagittaire, Capricorne et Verseau 


60) 


Balance 


BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 

Malgré la fatigue qui s'accumule et une santé au 
ralenti, vous ne vous laissez pas abattre aussi fac- 
lement et vous prendrez des mesures drastiques 
pour retrouver votre vitalité. 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 
Peut-être y a-t-il des amis à qui vous ne pouvez 
pas accorder toute votre confiance. Vous devriez 
réussir à mieux cerner qui sont les profiteurs et 
les parasites parmi ceux-ci. 


Scorpion 


SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 
Vous êtes une personne très entreprenante de 
nature et on vous mettra sûrement au défi 
d'entamer de nouveaux projets tous plus stimu- 
agittaire si | 
lants les uns que les autres. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

L'envie de voyager pourrait vous prendre subite- 
ment et vous vous dirigerez vers votre agent de 
voyages pour vous assurer de vivre des vacances 


Capricorn@orfaites au cours de l'été. 


VERSEAU 


D Vous ressentirez passablement d'émotions pour 
dE QT une raison ou pour une autre. Vous serez envahi 
SN par un besoin de changement. De nouveaux vête- 

e. ! e 
Verseau ments ou une nouvelle coiffure feront l'affaire. 


(21 janvier - 18 février) 


POISSONS (19 février - 20 mars) 
Le moral ne sera pas toujours à son meilleur, mais 


il n'en tiendra qu'à vous de réunir les gens que 
vous aimez et vous investir ensemble dans des 
activités plus passionnantes. 

ns 


Poisso 





